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Confidential – Confidentiel

Collected under the authority of the Statistics Act,
Revised Statutes of Canada, 1985, Chapter S19.

Renseignements recueillis en vertu de la Loi sur la
statistique, Lois révisées du Canada, 1985,
chapitre S19.

IMPORTANT
Kindly complete and return this form in time to
be in Ottawa by the TENTH of the month
following the month under review.

Prière de compléter et de retourner le
questionnaire afin que celui-ci soit à Ottawa au
plus tard le DIX du mois suivant le mois indiqué.

Name of person responsible for this report
Nom de la personne responsable de ce rapport

Telephone (Area code and number)
Téléphone (code régional et numéro)

Facsimile – Télécopieur

Please correct any mistakes in name or address – Prière de corriger le nom ou l'adresse, s'il y a lieu

Please indicate here if there has been any change in                  Veuillez indiquer ici s'il y a eu changement de propriétaire
ownership during the reporting period.                                         durant la période de déclaration.

Definitions and Reporting Instructions
(number refer to items on back page)

Production  includes domestic production by the reporting establishment (for
own use, for domestic sale, or for export) of oils from primary materials, or from
crude or partially prepared oils, to fully deodorized edible products ready for
packaging or bulk shipment.

Production excludes any volume of processed oil which is not fully deodorized or
any volume of oil purchased for resale in the same condition.

Total domestic production,  please ensure that this line equals the sum of all
lines in 1a. and line 1b.

and 8. Opening and closing inventories , include stocks held by the reporting
establishment as well as consignment stocks held at other locations. Opening
inventory of the reported month should be equal to the closing inventory of the
previous month.

and 4. Purchases and imports  should include purchases of fully deodorized oils
ready for packaging or other usage with the establishment.

S'assurer que les chiffres inscrits à la ligne Total des approvisionnements
équivalent à la somme des lignes 1c, 2, 3, et 4.

and 7. Sales and exports  should only include quantities and fully deodorized
oils sold (less returns credited) or used for further processing by the reporting
establishment.

For further information, please call 1-800-386-1275 or by Fax: 1-800-386-1278 Pour plus de renseignements, veuillez composer le 1-800-386-1275 ou par
télécopieur: 1-800-386-1278

Month
Mois

Definitions et instructions concernant la déclaration
(les chiffres se rapportent aux produits énumérés au verso)

La Production  inclut la production intérieur de l'établissement déclarant pour sa
propre utilisation, pour la vente au Canada ou pour l'exportations d'huiles
provenant de matière premières ou d'huiles brutes ou d'huiles partiellement
préparées transformées en produits comestibles entièrement désodorisés prêts
à empaqueter ou livrer en vrac.

La production exclut toute quantité d'huile conditionnée mais non entièrement
désodorisée ou toute quantité d'huile achetée pour être revendue dans le même
état.

S'assurer que les chiffres inscrits à la ligne Production intérieure totale
équivalent à la somme de toutes les lignes 1a. et la ligne 1b.

et 8. Les stocks d'ouverture et de clôture  incluent les stocks détenus par
l'établissement déclarent aussi bien que les stocks en consignation dans d'autres
emplacement. Le stock d'ouverture du mois de déclaration doit être égal au stock
de clôture du mois précédent.

et 4. Les achats et les importations ne doivent inclure que les achats d'huiles
entièrement désodorisées prêtes à empaqueter ou pour d'autres usages à
l'intérieure de l'établissement.

Total supply on hand,  please ensure that this line equals the sum of lines 1c, 2,
3, and 4.

et 7. Les ventes et les exportations  ne doivent inclure que les quantités
d'huiles entièrement désodorisées vendues (moins les retours sur achats) ou
conditionnées par l'établissement déclarant.

Total Disposition , please ensure that this line equals the sum of lines 6, 7, and
8. Also, please ensure that line 9 equals line 5.

S'assurer que les chiffres inscrits à la ligne ventes totales équivalent à la
somme des lignes 6, 7 et 8. Assurez-vous également que les chiffres à la ligne 9
équivalent à la ligne 5.

Respondent's comments section Commentaires du répondant
Statistics Canada commonly compares responses to this questionaire with those
provided by your organization last month. In order to reduce the possibility of
further inquiries, would you please provide explanations of any significant
changes in the reported data.

Statistique Canada compare les données du mois précédent au moins en cours.
Afin de réduire les questions, pourriez-vous nous donner les explications de tous
les changements significatifs dans les données rapportées.
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Production of animal and marine oils* - Production d'huiles
animales et marines*  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A.

Page 2 7-6100-1413

1. Domestic Production - Production intérieure:
Metric – Tonnes – Métriques

SUPPLY OF DEODORIZED OILS AND FATS
APPROVISIONNEMENT EN HUILE ET CORPS GRAS DÉSODORISÉS

(a) Production of vegetable oils * - Production d'huile végétale * :

Canola . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Corn - Maïs . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Palm - Palmier . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Sunflower - Tournesol . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Coconut - Noix de coco . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Peanut - Arachide . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Other vegetable oils - Autres huiles végétales . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Total vegetable oils - Total, huiles végétale s . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Soybean - Soya . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(b)

 TOTAL PRODUCTION - PRODUCTION TOTALE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
.

(c)

2. OPENING INVENTORIES - STOCKS D'OUVERTURE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
.

3. CANADIAN DEODORIZED OILS PURCHASES - ACHATS D'HUILES
DÉSODORISÉES CANADIENNES  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4. IMPORTS - IMPORTATIONS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5. TOTAL SUPPLY (Sum of 1c. to 4.) - TOTAL DES 
APPROVISIONNEMENTS (somme de 1c. à 4.) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

B. DISPOSITION OF DEODORIZED OILS AND FATS
VENTES D'HUILES ET CORPS GRAS DÉSODORISÉS 

 DOMESTIC SALES - VENTES INTÉRIEURES  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6.

 EXPORTS - EXPORTATIONS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7.

 CLOSING INVENTORIES - STOCK DE FERMETURE . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8.

TOTAL DISPOSITION (Sum of 6. to 8.) - DISPOSITION TOTALE (somme
de 6. à 8) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

9.

NOTE: FOR STATISTICS CANADA USE ONLY.
* SCG CODES:

NOTE: À L'USAGE DE STATISTIQUE CANADA UNIQUEMENT
CODES CTB*

Canola - 15.14; Soybean - 1507; Corn - 1515.2; Palm - 15.11; Sunflower - 1512.1;
Coconut - 1513.1; Peanut - 1508; Other Vegetable - 15 n.e.s.; Animal and Marine Oils -
15.01 to 15.06 and 1516.1.

Canola - 15.14; Soja - 1507; Maïs - 1515.2; Palmier - 15.11; Tournesol - 1512.1; Noix de
coco - 1513.1; Arachide - 1508; Autres huiles végétales - 15 n.d.a.; Huiles animales et
marines - 15.01 à 15.06 et 1516.1.

0201 03

0504 06

0807 09

1110 12

1413 15

1716 18

2019 21

2322 24

2625 27

2928 30 31

3332 34 35

3736 38 39

4140 42 43

4544 46 47

4948 50 51

5352 54 55

5756 58 59

6160 62 63

6564 66 67

Deodorized
margarine oil

Huile de 
margarine

désodorisée

Deodorized
shortening oil

Huile de friture
désodorisée

Deodorized
salad oil

Huile à salade
désodorisée

Deodorized
lard

Saindoux
désodorisé
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